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MULTUMIM! THANK YOU!

B Va multumim ca ati ales LUNA pentru a fi castile dvs. universale pentru gaming!

Va rugam sa urmati instructiunile din manualul de utilizare atasat pentru a finaliza
cu succes instalarea noului dvs. echipament.

#BIG #BOLD #AMPLIFIED

Welcome to the sound of AQIRYS®!

E3 Thank you for choosing LUNA to be your all-purpose gaming headset!

Please, follow the instructions from the enclosed user manual to successfully
complete the installation of your new gear.

#BIG #BOLD #AMPLIFIED

Welcome to the sound of AQIRYS®!
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Specificatii Casti

Headset Specifications

Profiluri suportate A2DP/AVRCP/SMP/HFP | | Supported profiles A2DP/AVRCP/SMP/HFP
Distanta operare 8-10m Operating distance 8-10m
Impedanta audio 32Q0+15% Audio impedance 32Q0+15%
Diametru difuzor audio | 40 mm Audio driver size 40 mm

Raspuns in frecventa 15 Hz- 28 KHz Frequency Range 15 Hz- 28 KHz
Sensibilitate 115+3dB@ 1KHz Sensitivity 115+3dB@ 1KHz
Sensibilitate microfon -38 + 3dB Microphone sensitivity | -38 + 3dB

Baterie 1000 mAh Battery 1000 mAh

Voltaj incarcare DC5V Charging voltage DC5V

Voltaj functionare 3.7V Operating voltage 3.7V

Curent functionare 30 mA Operating current 30 mA

Specificatii Transmitator Wireless

Wireless Receiver Specifications

Conectare

USB 2.0 si Type-C

Interface

USB 2.0 and Type-C

Distanta operare 10m Transmission Range 10m
Voltaj functionare 5V Operating voltage 5V
Curent functionare 14 - 27 mA Operating current 14 - 27 mA




XY AQIRYS LuNA

Manual de utilizare

User Manual

Continut Pachet

Packing List

1. Casti Wireless

1. Wireless Headset

2. Microfon Detasabil

2. Removable Microphone

3. Cablu Incarcare USB Type-C

3. USB Type-C charging cable

4. Cablu Audio USB Type-C

4. USB Type-C Audio Cable

5. Manual de Utilizare

5. User Manual

6. Transmitator Wireless

6. Wireless Receiver

7. Splitter Audio

7. Audio Splitter

8. Husa de transport

8. Carrying Pouch
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Overview

1. Rotita de volum 1. Volume Wheel

2. Port Microfon Detasabil 2. Detachable Microphone Port

3. Buton microfon On/Off 3. Microphone On/Off Button

4. Buton Pornire/Oprire 4. Power On/Off Button

5. Indicator LED 5. LED Indicator

6. Port audio si incarcare Type-C 6. Type-C Audio and Charging Port
7. Transmitator Wireless 7. Wireless Transmitter

8. Microfon detasabil 8. Detachable Microphone
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Conectarea Castilor Wireless Wireless Headset Connection

1. Initializarea Castilor:
- Porniti castile prin tinerea apasata a butonului nr.A@ timp de 3 secunde.
- Acestea vor intra automat in modul de conectivitate wireless 2.4 GHz
- Veti auzi un mesaj vocal care va confirma pornirea lor, cu sintagma "Power On".

2. Schimbarea modului de conectivitate:
- Pentru a schimba modul de conectivitate al castilor, apasti de 3 ori butonul nr. 49
- Dupa selectarea modului dorit, fie Bluetooth, fie conexiunea la transmitatorul wireless, veti
auzi un mesaj vocal care va confirma selectia modului.
-Imediat dupa aceasta, castile vor intra automat in modul de paring.

3. Conectarea prin Modul 2.4 GHz:
- Pentru a realiza conexiunea prin modul 2.4 GHz, va rugam sa conectati transmitatorul
2.4 GHz furnizat in pachet la un port USB 2.0 sau Type-C disponibil pe dispozitivul dvs.
- Dupa realizarea conexiunii, transmitatorul 2.4 GHz va intra automat in modul Pairing.
- In urma acestei actiuni, castile si transmitatorul 2.4 GHz se vor conecta automat, veti auzi un
mesaj vocal care va confirma "Connected".

4. Conectarea la Dispozitiv Bluetooth:
- Asigurati-va ca functia Bluetooth a dispozitivului este activata.
- Cautati "AQIRYS Luna Wireless Headset" in lista de dispozitive Bluetooth din apropiere si

selectati-| pentru a va conecta.
- Daca conexiunea este reusita, veti auzi un mesaj vocal care va confirma "Connected".

Nota: sistemul de iluminare RGB se va activa automat la pornirea castilor; iluminarea poate
fi dezactivata ulterior.
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Conectarea Castilor Wireless Wireless Headset Connection

1. Headset Initialization: i
-Turn on the headsets by holding the button no.4 @ for 3 seconds.
- They will automatically enter 2.4 GHz wireless connectivity mode.
- You will hear a voice message confirming their activation, with the phrase "Power On".

2. Changing the Connectivity Mode:
-To change the connectivity mode of the headphones, press 3 times on the button no. 4@
- After selecting the desired mode, either Bluetooth or the wireless transmitter connection, you
will hear a voice message confirming the mode selection.
- Immediately after this, the headphones will automatically enter pairing mode.

3. Connecting through 2.4 GHz Mode:
-To connect through 2.4 GHz mode, please connect the provided 2.4 GHz transmitter to an
available USB 2.0 or Type-C port on your device.
- After the connection is made, the 2.4 GHz transmitter will automatically enter Pairing mode.
- Following this action, the headphones and the 2.4 GHz transmitter will automatically connect,
and you will hear a voice message confirming "Connected".

4. Connecting to a Bluetooth Device:
- Make sure the Bluetooth function of your device is enabled.
- Search for "AQIRYS Luna Wireless Headset" in the list of nearby Bluetooth devices and select it
to connect.
- If the connection is successful, you will hear a voice message confirming "Connected".

Note: The RGB lighting system will automatically activate when the headphones are turned
on; the lighting can be deactivated later.
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Utilizari Ulterioare Subsequent Connections

Dupa prima utilizare informatia de pairing va ramane salvata pe echipamentul dumnevoastra, iar
conectarile ulterioare intre transmitator si casti se vor face automat.

After the first use, the pairing information will remain saved on your equipment, and the
subsequent connections between the receiver and the headset will be made automatically.

Activare/Dezactivare Transmitator Wireless Receiver Power On/Off

Transmitatorul este activat si dezactivat automat la conectarea si deconectarea sa la portul USB.

The receiver is automatically turned on and off when connected and disconnected to the USB port.

Conectarea Castilor cu fir Wired Headset Connection

Cand castile sunt conectate folosind cablul audio inclus in pachet, functionalitatea wireless este
oprita automat. Castile vor intra in modul “POWER OFF”

Nota: functionalitatea wireless poate fi activata doar dupa deconectarea cablului audio!

When the headphones are connected using the included audio cable, wireless functionality is
automatically turned off. The headsets will enter “POWER OFF” mode.

Note: wireless functionality can only be activated after disconnecting the audio cable!
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Stare Indicator LED LED Indicator State

Mod Pairing 2.4Ghz LED-ul ilumineaza alternativ alb

Mod Pairing BT LED-ul ilumineaza alternativ albastru

Casti pornite 2.4Ghz/BT | LED-ul ilumineaza constant alb/albastry

Baterie descarcata LED-ul ilumineaza rosu interminent de 3 ori

Mod incarcare Castile se incarca: LED-ul ilumineaza rosu continuu

Castile sunt incarcate: LED-ul este stins

Paring Mode 2.4Ghz LED flashes white

Paring Mode BT LED flashes blue

Power On 2.4Ghz/BT LED is solid white/blue

Low Battery LED flashes red 3 times

Charging Mode The battery is charging: the LED is solid red

Charging complete: LED is off

Deconectare si Reconectare Automata Auto Disconnect and Reconnect

Daca nu sunt conectate la niciun dispozitiv, castile se opresc dupa 5 minute. Daca va deplasati in
afara razei de actiune, acestea incearca sa se reconecteze timp de 5 minute inainte de a se opri.

If it isn't connected to any device, the headset turns off after 5 minutes. If you move out of range, it
tries to reconnect for 5 minutes before shutting down.
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Functiile Butoanelor Basic Key Operation

Pornire Casti o
Apasati lung butonul@timp de 3 secunde, castile se vor initializa.

Oprire Casti -
Apasati lung butonul @ timp de 5 secunde si castile se vor opri.

Ajustare Volum
Ajustarea volumului se poate efectua din rotita de volum amplasata pe casca stanga.

Play/Pauza
Pauza: apasati scurt butonul

Win timpul redarii unei melodii.
Play: apasati scurt butonu

pentru a continua redarea melodiei.

Raspundere/Terminare apel
Apasati scurt butonul (i) pentru a initia sau incheia apelul.

Power On )
Press and hold the button @ for 3 seconds, the headphones will initialize.

Power Off
Press and hold the button () for 5 ds and the headph will turn off.

Volume Adjustment

Volume can be adjusted using the volume wheel that you can find on the left earcup.
Play/Pause :
Pause: briefly press the button @during the playback of a song.
Play: briefly press the bunon@to continue playing the song.

Answer/End Call
Briefly press the button

o initiate or end a call.
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lluminarea RGB RGB Illumination

Sistemul de iluminare RGB se va activa automat la pornirea castilor. Daca doriti sa dezactivati )
iluminarea pentru a conserva bateria, sau pentru orice alt motiv, apasati de doua ori scurt bufonul@
amplasat pe casca stanga. lluminarea poate fi reactivata urmand aceeasi procedura.

Nota: lluminarea nu va functiona in timp ce castile sunt conectate clasic folosind cablul audio.

The RGB lighting system will automatically activate when the headphones are powered on. If you wish to
deactivate the lighting to conserve battery, or for any other reason, quickly press the button (1)) twice
located on the right earcup. The lighting can be reactivated by following the same procedure.

Note: The lighting will not operate while the headphones when they are classically connected using the audio cable.

Incarcarea Bateriei Battery Charging

Cand nivelul bateriei este scazut, castile pot fi incarcate in aproximativ 4 ore utilizand cablul USB
pentru incarcare. Indicatorul LED se va stinge cand incarcarea va fi completa. De asemenea,
puteti utiliza castile in timpul procesului de incarcare pentru a va bucura de sunetul preferat fara
intreruperi.

When the battery level is low, the headphones can be charged in approximately 4 hours using the
USB charging cable. The LED indicator will turn off when the charging is complete. Additionally,
you can use the headphones during the charging process to enjoy your favorite audio without
interruptions.

Nivelul Bateriei Battery Level

Cand castile sunt conectate prin Bluetooth, puteti verifica nivelul bateriei direct din setarile
dispozitivului conectat. Accesati setarile Bluetooth pentru a vedea starea bateriei.

When the headphones are connected via Bluetooth, you can check the battery level directly from
the settings of the connected device. Go to the Bluetooth settings to see the battery status.
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Recomandari Recommendation

1. Inainte de prima utilizare recomandam rularea unui ciclu complet de incarcare a bateriei.
2. Pentru incarcarea bateriei puteti folosi incarcatoare 5V/1A sau 5V/2A; voltaje mai mari pot
duce la defectarea castilor.

3. Daca au trecut mai mult de 3 luni de la ultima utilizare a castilor va rugam sa le incarcati
inainte de folosire.

4. Daca nu folositi castile pentru o perioada mai lunga de timp recomandam rularea unui ciclu
complet de incarcare a bateriei o data la 3 luni pentru conservarea acesteia.

1. Before the first use, we recommend running a complete battery charge cycle.

2.You canuse 5V / 1A or 5V / 2A chargers to charge the battery;

higher voltages can damage the headset.

3. If more than 3 months have passed since the last use of the headset, please charge the battery
before use.

4. 1f you do not use the headset for an extended time, we recommend running a

complete charge cycle of the battery every 3 months to preserve it.
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Atentionari Warnings

1. Pastrati castile in medii cu temperaturi normale; nu le expuneti direct razelor solare.

2. Pastrati castile la distanta de foc si obiecte fierbinti.

3. Pastrati castile uscate; evitati expunerea lor la medii umede; nu scufundati castile in lichid.
4. Nu incercati alte metode de incarcare in afara utilizarii cablului USB livrat in pachet.

5. Nu dezasamblati, reparati sau modificati castile.

6. In cazul deteriorarilor fizice (indoituri, deformari, coroziune, etc.) contacati service-ul
autorizat.

7.In cazul altor probleme de genul: degajare de miros anormal, temperatura foarte mare in
functionare, schimbari anormale de culoare sau forma, opriti imediat utilizarea castilor si
contactati service-ul autorizat.

8. Daca bateria este inlocuita gresit exista risc de explozie. Bateria poate fi inlocuita doar cu
acelasi tip sau un echivalent. Va rugam sa contactati service-ul avtorizat.

9. Acest produs nu este o jucarie. Copiii cu varsta mai mica de 14 ani pot utiliza produsul sub
supravegherea parintilor.

ATENTIE: Utilizarea castilor la volum maxim pentru perioade lungi de timp poate
cauza deficiente permanente ale auzului.

1. Keep the headset in environments without extreme temperatures; do not expose to direct
sunlight.

2. Keep the headset away from fire and hot objects.

3. Keep the headset dry; avoid exposure to humid environments; do not immerse in liquid.

4. Do not try charging methods other than using the supplied USB cable.

5. Do not disassemble, repair or modify the headset.

6. In case of physical damage like bending, deformation, corrosion, contact the authorized
service.

7. In case of other issues such as abnormal odor, very high operating temperature, abnormal
changes in color or shape, stop using the headphones immediately and contact the authorized
service.

8. If the battery is replaced incorrectly, there is a risk of explosion. The battery can only be
replaced with the same type or equivalent. Please contact the authorized service.

9. This product is not a toy. Children under the age of 14 may use the product under parental
supervision.

WARNING: Permanent hearing damage can occur if the headset is used at high
volumes for extended periods of time.
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REGLEMENTARI REGULATORY

- Unauthorized repairs or disassembly of the product will void the warranty and may cause its damage.

- This product is safe and complies to EU requirements. (compliant with directive EMC (2014/30/EU))

- This product is manufactured conforming with the European RoHS standard. (compliant with directive RoHS 2.0 (2015/863/EU))

- Using the WEEE symbol (the crossed-out bin) indicates that the electrical and electronic equipment inside the package can be recycled. When recycling
waste properly, you protect the environment and people health. Segregated household waste collection, aids recycle materials and components used for the
production of this device. For detailed information about recycling, please contact your retailer or a local authority.

-The batteries must not be disposed of with your other household waste; treat them in compliance with the local regulations or contact your local city office,
your household waste disposal service, or the shop where you purchased the product.

Frequency bands and Powers (Headset and Transceiver)

a. Frequency band(s) in which the radio equipment operates:

* WIFI: 2402 - 2480 MHz

b. Maximum radio-frequency power transmitted in the frequency band(s) in which the radio equipment operates:

* GFSK, Pl/4 DQPSK, 8DPSK: 10 dBm

il sau bl usului duc la anularea garantiei si pot cauza deteriorarea lui.

Pmdusul este unul sigur, conform cu cerintele UE (raspacra directiva EMC (2014/30/EU))

- Acest produs este fabricat in concordanta cu standardul european RoHS. (respectva directiva RoHS 2.0 (2015/863/EU))

- Utilizarea simbolului WEEE (pubela taiata cu un X) indica 6ap|u| ca echi le electrice si ice din interiorul ambalajului pot fi reciclate. Cand
reciclati deseurile in mod protejati mediul i j - Colectt selectiva ajuta la reciclarea materialelor si componentelor folosite la
fabricarea acestui echipament. Pentru informatii detaliate privind reciclarea, va rugam sa contactati vanzatorul sau autoritatile locale.

-Bateriile nu trebuie aruncate impreuna cu celelalte deseuri menaijere; tratatile in conformitate cu reglementarile locale sau
contactati biroul local al orasului, serviciul de eliminare a deseurilor menajere sau magazinul de unde ati achizitionat produsul.

- Les réparations non autorisées ou le désassemblage du produit portent & Iannulation de la garantie et peuvent causer son endommagement.
- Le produit est sir, conformément aux exigences de I'UE. (respecte la directive CEM (2014730 / UE))
- Ce prodhut est fabriqué conformément & la norme européenne RoHS. (respecte la directive RotS 2.0 (201 5/863/EU))
- L'utilisation du symbole DEEE (poubelle barrée d'une croix) indique que les é de l'intérieur de I'emballage peuvent
étre recyclés. Lorsque vous recyclez correctement les déchets, vous protégez I'environnement. La collecre sélactive aide au recyclage des matériaux et des
fabrication de cet équi Pour obtenir des inf ions détaillées sur le recyclage, veuillez contacter le vendeur ou les

utilisés & la

autorités locales.
Les piles ne doivent pas étre jetées avec les autres déchets ménagers ; traitez-les conformément aux réglementations locales ou contactez votre mairie,

votre service d'élimination des déchets ménagers ou le magasin ol vous avez acheté le produit.

- Nicht autorisierte Reparaturen oder Demontagen des Produkts fishren zur Loschung der Garantie und maglicherweise zur Beschadigung des Produktes.
- Das Produkt ist nach den Anforderungen der EU sicher. (EMV Verordnung (2014/30/UE)

- Dieses Produkt wird gemaB der europdischen RoHS-Norm h (RoHS Inung 2.0 (2015/863/EU))
- Die Verwendung des WEEE-Symbols [mit einem X durchgestrichene Tonne) zeigt an, dass die elektrischen und elektronischen Gerate in der Verpackung
recycelt werden kinnen. Wenn Sie Abféile ordnungsgema recyceln, ragen Sie zum Umwelischutz bei. Die Abfalirennung hillt beim Recycling von
Materialien und Bauteilen, die bei der llung dieser Gerdte fet werden. zum Recycling erhalten Sie von hrem

Handler oder den orilichen Behrden.
- Die Batterien diirfen nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen geméf den &rtlichen Vorschriften behandelt werden. Wenden Sie sich an
Ihre Stadtverwaltung, lhren Hausmiillentsorgungsdienst oder an das Geschéft, in dem Sie das Produkt gekauft haben.

- Le riparazioni non autorizzate o lo smontaggio del prodotto potano all’annullamento della garanziu e possono causare il suo danneggiamento

-1l prodotto & sicuro, in conformitd ai requisiti dell'UE (rispetta la direttiva EMC (2014/30 / UE

- Questo prodotto & fabbricato in conformita alla norma europea RoHS. (rispetta la direttiva RoHS 2.0 (2015/863 / UE))

- L'uso del simbolo WEEE (cestino tagliato da una croce) indica che le apparecchiature elettriche ed elettroniche trovate all'interno della confezione possono
essere riciclate. Quando riciclate i rifiuti in maniera adeguata, proteggiate I'ambiente. La raccolta selettiva aiuta a riciclare i materiali e i componenti
utilizzati per la fabbricazione di questa . Per informazioni dettagliate sul riciclaggio, il venditore o le autorita locali.

- Le batterie non devono essere smalfite insieme agli altri rifiuti domestici; trattatele in conformita alle normative locali o contattate I'vfficio comunale, il
servizio di smaltimento dei rifiuti domestici o il negozio dove avete acquistato il prodotto.

- Neoprévnéné opravy nebo demontd vyrobku vedou ke zruseni zéruky a mohou zpisobit jeho poskozent.

- Jednd se o bezpeény vyrobek v souladu s pozadavky EU. (respektuje smérnici o EMC (2014/30/EU))

~Tento produkt je vyroben v souladu s evropskou normou RoHS. (je v souladu se smérnici RoHS 2.0 (2015/863/EU))

- Pouziti symbolu WEEE (odpadkovy kos, ktery je preskrinuty s X) naznaéuje, e elektrickd a elektronicka zafizeni z vnitiku baleni jsou vhodnd k recyklaci.
Pokud Fédné recyklujete odpady, chréiite Zivotni prostiedi. Selektivni sbér poméha recyklovat materidly a komponenty pouzivané pfi vyrobé tohoto
zafizeni. Za podrobné informace o recyklaci, kontaktujte prosim prodejce nebo mistni Grady.

- Baterie se nesmi likvidovat spoleéné s ostatnim domovnim odpadem; naklédeite s nimi v souladu s mistnimi predpisy nebo se obratte na mistni obecni Grad,
sluzbu likvidace domovniho odpadu nebo na obchod, kde jste vyrobek zakoupili.

C € FC 5 5 vhons
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REGLEMENTARI REGULATORY

-Neoprévnené opravy alebo demontéz vyrobku veds k zrugeniu zéruky a maZu spasobif jeho potkodenie.
-Jednd sa o bezpe&ny vyrobok v stlade s poziadavkami EU. (Re3pektuje smernicu o EMC (2014/30/EU))
-Tento produk je vyrobeny v silade s eurépskou normou RoHS. (splia smernicu RoHS 2.0 (2015/863 / EU))
- Pouzitie symbolu WEEE (odpadkovy ka3, ktory je preskrinuty s X) 3e elektrické a elek
recyklaciu. Ak riadne recyklujete odpad, chréfite Zivotné prostredie. Selektivny zber poméha ¢ materidly a k y pouzivané pri vyrobe
tohto zariadenia. Za podrobné informdcie o recykldcii, kontaktujte prosim predajcu alebo miestne Grady.
- Batérie sa nesmd likvidovaf spolu s ostatnym domovym odpadom; zaobchddzajte s nimi v silade s miestnymi predpismi alebo sa obratte na miestny
mestsky drad, sluzbu likvidécie domového odpadu alebo obchod, v ktorom ste vyrobok zakdpili.

z vnitra balenia si vhodné na

- Neovlaséeni popravi ili otvaranie proizvoda vodi do anuliranja garancije i mogu voditi do oste¢enja uredaja.

- Proizvod jeste bezbedan, u skladu sa zahtevima EU. (postuj direktivu EMC (2014/30/EU).

- Ovai proizvod proizveden ie u skladu sa evropskim standardom ROHS (odnosno direktiva ROHS 2.0. (2015/863/EU).

- Uporeba simbola WEEE (kanta iseZena sa X) pokazvje cinjenicu da sve elekiriéne i elekirotohnicke opreme iz ambalaze mogu bit recilirani. Kada vrite
reciklazu otpada na odgovarajuéi nadin ititite Zivotnu sredinu. Selektivna kolekcija pomaze u reciklazu materijala i k u proizvodnj
opreme. Za detaljne informacije u odnosu na reciklazu, molimo vas da stupite u kontakty sa vasim prodavcem ili lokalnim viastima.

- Baterije se ne smeju odlagati sa ostalim kuénim otpadom; postupaite sa njima v skladu sa lokalnim propisima ili se obratite lokalnoj gradskoj kancelariji,
sluzbi za odlaganie kuénog otpada ili prodavnici u kojoj ste kupili proizvod.

-Mn pé 0 N POAS TOU TPOIOVT: 3 aKUPWAN TNE EyYUNONG Kal pmropouV va mPOKAAEGOUV TV
aMoiwon Tou.

-To mpoidv eivat aogaéc, o€ oupps | pe TG foeic e E.E. péva Ty odnyia EMC (2014/30/EU)

- AUTé T0 TpoidY a1 GUPPWVA PE TO ko mp6TUMo RoHS. (uykexpipéva v odnyia RoHS 2.0 (2015/863/EV).

- H xprjon Tou 6hou WEEE ( évog kdbo pe éva X) TG 0 NAEKTPIKOG Kl NAEKTPOVIKO EEon)\lcpoc Tou
£0WTEPIKOD Tou aprralal prropoly va . Otav bvetal ta anéBATa pe Tpomo mp tal tov H
EMAEKTIKR vuMovn Bonea omv uvaKuK)\wcn va u)\nkwv Kat & pa mou 0 omv ) autou Tou 0. Na

OETIKA pe TNV Ope va OETE Pe TOV MWANTA 1} TIG TOMKES APXEC.

- Ot prcrtapiec 8ev mpénel va amoppinToval pa pe T URONOING OIKIGKA AMOPPIPYATE. AVTIPETWRIGTE TIC GUPWYOL PE TOUG TOIKOUS KAVOVIOpOUG
EMKOWWVIAGTE pE TO TOMIKG BNPOTIKG YPAYEID, TV UTNPETIa AMOPPIYNG OIKIAKEV AMOPPIPPATWY 1 TO KATAGTNA aré To OTI0i0 AYOPAGATE To
npoiov.

-t paboTv unn pasr Ha NPOAyKTa BOAAT A0 HUWOXKECTBO Ha rapauusTa U MoraT Aa AOBEAAT A0 Herosata
nospepa.

- MPopKTT e camo efiHa 6poiika, B CHOTBETCTBME C M3VCKBaHVATa Ha EC. (Cnassa pasnopexpaHyaTa Ha [lupexTusata EMC (2014/30/EC))

- To3V NPOAYKT e NPOV3BeAeH B CbOTBETCTBIE C eBPONeNCKIA CTaHAapT RoHS. (CboteetcTeawata [upekTvea RoHS 2.0 (2015/863/EC))

- OT6ennsgateTo Ha cvmeona WEEE (3auepkHata ¢ X koda 3a 0TnagbLyu) nocouBa $akTa, 4e eneKTputeckyTe 1 eneKTPOHHHTE YCTPOViCTEa B

Morart ga ce Mpu ona3sare oKonHaTa cpena. Pa3fentoTo chbupaHe Ha OTNagbLUTE MoMara 3a
Ha ¥ CbCTaBKy 33 Ha ToBA yCTPOVCTBO. 3a NOAPOGHY MHGOPMALNN OTHOCHO
PeuVKnMpaHeTo, MM By Aa ce cBbpXeTe C NPOaBaya Ha yCTPONMCTBOTO AN MECTHUTE BAACTH.
He TpA6Ba Aa ce 3aefHo ¢ ipyruTe GUTOBM OTNAABLW; TPETUPAITE M B CbOTBETCTBME C MECTHUTE pa3nopeatu unu ce

OBBPHETE KM MECTHATa OBLIMHCKA AQMAHKCTDALIAR, CYAETa 32 U3XEBLPARHE Ha GUTOBH OTNaTbLIA W KbM MATZ3MHA, B KOWTO CTe 32Ky
npoayKTa.

Nleuuloryxowane naprawy lub demontaz produklu spowodu|q umm; gwaranciji i mogq spowodowaé jego uszkodzenie.

- Produkt zgodny z wymogami UE. | fyrektywy EMC (2014/30 / UE))
~Ten produkt zostat wyprodukowany zgodnie z europeiskq normq RoHS [odpowiednio dyrektywq RoHS 2.0 (2015/863 / UE)
- Uzycie symbolu WEEE (kosz na $mieci z X) oznacza, ze sprzet el yi wewnarz op mozna poddat recyklingowi. Poprzez

prawidlowy recyking odpadéw chronisz irodowisko. Selektywna zbisrka pomaga w recyklingu materiatow i komponentow usytych do produkeiitego
sprzstu. Aby uzyska Klingu, skontaktuj sie ze sprzedawca lub lokalnymi whadzami.

~Baterie nie mogq byé Zinnymi od| i d i; nalezy js traktowaé zgodnie z lokalnymi przepisami lub skontaktowa sig z lokalnym
urzedem miasta, shuzbg utylizacji odpadéw domowych lub sklepem, w kiérym zakupiono produkt.

-A termék nem szakszer( javitdsa vagy a termék alkatrészekre valé bontésa a garancia eltsrlését jelenti és ugyanakkor a termék sérilését is elsidézheti.
A termék bizlonségos, gyrtdsa EU-s normaknak megfelels. (EMC/2014/30/EU)

-A termék gydrtdsa az eurdpai RoHS standard normativaknak megfelel (RcHS 2. o (201 5/863/EU)
-A WEEE sznmbolum [ulhuzoﬁ kuka imbélum) jelzi, hogy a b Ih Ik k h ithatok. A hulladék
megelels A szelokiiv hulladskgy i Gidrul ezen vermek gyéridsshoz haszndlt anyagok és alkatrészek

6s6hoz. Bévebb t kérjik igényelie a részl a forgalmazotél vagy a k 6s6gi szervek ké

Az akkumuldtorokot nem szabed o tbbi huzmrmsl hulladékkal egyitt Srtalmanantiont; kezelje azokat a helyi el8irésoknak megfelelen, vagy forduljon a
helyi vérosi h lhoz, a haztartési h vagy ahhoz az iizlethez, ahol a terméket vasdrolta.

C € FC 5 5 vhons
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t .l'ﬁ'l.'::rl RYE LI A Manual de utilizare

Lzar Maonual

FCC Statement:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful interference
in a residential installation. This

Equipment generates,uses and can radiate radio frequency energy and,if
not installed and used in accordance with the instructions,may cause
harmful interference to radio communications.However,there is no
guarantee that interference will not occur in a Particular installation.If thise
quipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the
party responsible for compliance could void the user's authority to operate
the equipment.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for
an uncontrolled environment. This transmitter must not be co-located or
operating in conjunction with any other antenna or transmitter.
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t /\QI RYS LUNA Support

SUPORT SUPPORT

[ Daca intampinati erori sau orice alte probleme in utilizarea
produsului nu ezitati sa ne contactati.

3 If you encounter errors or any other problems with the product
don't hesitate to contact us.

c,ﬂ support@aqirys.com

SCAN ME SCAN ME

(product page) (Follow us)

ATENTIE: Pot apérea leziuni permanente ale auzului dacd castile sunt utilizate la volum
ridicat pentru perioade de timp indelungate.

WARNING: Permanent hearing damage can occur if the headset is used at high volumes
for extended periods of time.

© AQIRYS®. All rights reserved. AQIRYS® name and logo and all other related products,
service names, and design marks are trademarks or registered trademarks of PC-coolers SRL.
All other brand names and trademarks are the property of their respective owners.
Specifications and design are subject to change without notice due to product improvements.
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